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The Cimmerians.

 The penetration of the Balts and Anglo-Saxons on the left bank of the Dnieper initiated the motion of local Iranian population of the Zrubna culture. No doubt, other reasons forced Iranian people for searching new places of settlements, but the fact is so that Irano-Atyans appear already in the Central Asia at the end of the 2nd mill. BC:


“Iranian names appear in the Assyrian written sources appeared in the 11-10th  centuries. BC, and are associated with regions of Western Iran which were in the sphere of political activity of the Assyrian empire. What happened further east at this time - in the Central and Eastern Iran - is not reflected in these sources”
.

Two points of view exist about the ways of penetration of Irano-Aryans to the Near East – the way through Central Asia or the way through the Caucasus
.  At least the migration of Irano-Aryans in Asia Minor must have been going through the Caucasus (or even the Balkans), what is reflected in the Hittite sources
. Obviously, the resettlement of Irano-Aryans went in several waves and paths, but the main path of movement of most of the Irano-Aryans lay along the eastern shore of the Caspian Sea and further along the Amu Darya and Syr-Darya River to the south and south east, as this is described by the E. Kuzmina
 but the path through the Caucasus could be used too. Nevertheless, the way through the Caucasus could be used too. Taking into consideration the location of residences of the modern Iranian peoples
 and their Urheimats in Eastern Europe, one may suppose that the Sogdians (the forefathers of the modern Yagnobi) moved as the last in the chain of migrants around of the Caspian Sea because they have occupied extreme northern part of the modern residences of Irano-Aryans in the Central Asia near to Afghans whom they adjoined on the Urheimat too. Their northern neighbours on the Urheimat, the Ossets populat the mountains of the Caucasus at present and, undoubtedly, never abandoned Eastern Europe. The territory of modern residence of the Kurd, the other neighbours of the Sogdians on the Urheimat, gives the reason to suppose, that they have come to these places by some other way, than the first wave of Irano-Aryans, namely, through the Caucasus or through the Balkans. If they would move around of the Caspian Sea, they should leave behind many other Iranian wandering groups what looks improbable. We have already noted that extension of the residence or the resettlement of ancient people went sequentially according to their mutual location on former habitats. As the forebears of the Kurd and the Sogdians had their areas in adjacency on the Urheimat, therefore, at the movement by the same way, their new residences should not be so far one from another as the areas of the Kurd and the Yagnobi are located at present. The most plausible way of the resettlement of the ancestors of the Gilaki and the Talishi to the southwest coast of the Caspian Sea, where they have their residences at present, was the way through the Derbent pass. First, it is the shortest way. Second, the Talishi residence is in the vicinity of the Gilaki’s habitat now and, was is very important, to the south of them, h.e. this is exact the same location as on the Urheimat. The disposition of their habitats had to be other if they would move by some other way. But whatever the migration path of the ancestors of the Kurd, Talyshi, and Gilaki to the Middle East we have reason to believe that until that time, they, as well as the ancestors of the Ossets, although they left their Urheimats under the pressure of the Balts, but still remained in Eastern Europe, when the most deal of the Irano-Aryans migrated to Asia. The ancestors of the Baluchi and Mazandarani belonged to this group of Iranian tribes whose languages ​​belong to the same subgroup of the Iranian languages as Kurdish, Talyshi and Gilaki.
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Thus, we can assume that the first wave of Iranian immigrants in Central Asia were the ancestors of the modern Sarikolis, Pamir Iranians (Shugnans, Bartangs, Yazgulams, etc.), Persians, Afghans, and Sogdians (Yagnobi), ie that Iranian tribes which had their settlements in the southern part of the common Iranian territory and in areas along the Dnieper. Natural to assume that the left by them habitats were once occupied by other Iranian tribes, who for some time remained in Europe should be related to the historical Cimmerians which Iranian identity is recognized in science. The historically attested names of  Cimmerian leaders (Teushpa, Ligdamis, etc.) being Iranian-looking  make this more or less solidly grounded.
It is believed that the Cimmerians (Cimmerii) came to the Black Sea region from Central Asia, or more generally - "from the depths of Eurasia," but this view is vigorously contested, therefore this topic has no sense to stop, especially as we know, where was the Urheimat of Irano-Aryans and  the Cimmerians would have no time to migrate to Central Asia, and then back again. At the historically time Cimmerians settled Azov and Black Sea steppes, and left traces of their presence in the steppes of the Ukraine and North Caucasus in the numerous archaeological sites which are united in the common Cimmerian culture. It is logical to assume that it should continue the tradition of the Zrubna culture, which we identified as an Iranian
 and this tradition is seen by Ukrainian archaeologists in the funeral rite of the Cimmerians:

“The late Cimmerian culture developed in the tradition of the Zrubna culture .. what can be traced in the funeral ceremony”

According to Assyrian sources, in the late 8th BC the king of Urartu  Rus I was defeated in battle by the army of people Gimirrai that historians connect with the Cimmerians
. In 679/678 the Cimmerians were defeated by the Assyrians their leader Teushpa was killed in that battle but nevertheless, later they attacked Phrygia, Lydia and Cilicia, where their new leader Ligdamis lost his life, as Strabo wrote
.
Obviously inspired by Strabon’s message, tentative evidences about the presence of Cimmerians on the territory of Hungary can be found in literature. However the fact is more important for our study that most of the Cimmerians came to the Southern Caucasus through Daryal gorge or Belorechenskiy pass but not through the Bosporus and the Dardanelles. Such a conclusion can be drawn from Assyrian sources as well from the testimonies of Bulgarian scholars about the absent visible Cimmerian traces in the Balkans
. In 50-60 years after the appearance of the Cimmerians in Asia Minor the Scythians invaded here too. Passing through the Derbent, they settled in Azerbaijan and founded their kingdom between the rivers Kura and Araks, that is somewhere near the Lake Sevan. Only then they first encountered the Cimmerians which yielded them. Maybe the Scythians reached even to Iran. Middle Asian sources recall the Scythian kingdom in the late 90s of the 6th  century BC, after which time no data in the history were found. It is believed that the bulk of the Scythians retreated back to the North Caucasus.

Taking into account the historical data and the results of our research, we can fairly confidently say that the common name of Cimmerians has to be connected first of all with the ancestors of the Talyshi and Gilaki, as well as the ancestors of akin the Baluchi and  Mazandarani. Now the Baluchi dwell in Pakistan but we know that they came here from the southern coast of the Caspian Sea
 that is earlier (in the 5th  to 6th  cc. BC) their settlements were near the settlement of the Gilaki and Talyshi (the Mazandarani dwell in these places too).
The Chuvash language has quite a lot of words you can find a match in the Iranian languages​​ or even just in a few of them, but the Chuvash-Kurdish lexical parallels are the most numerous. Table 15 shows some of them sometimes with matches in other Iranian languages:
Table 15. Chuvash-Kurdish lexical parallels
	Kurdish and other Iranian
	Chuvash XE "Мова:слов'янська" 

	bet “a bustard”
	větel “woodkock”

	kere “butter”, Gil kəre “butter”
	kěrě "fat"

	kerdî “furrow”
	kěrche “wrinkled”

	qar(k “a raven”, qar(tk “a partridge”
	karăk “a wood grouse”

	qure “proud”
	küren  “to be offended”

	nar “fire”, Pers nar “fire”
	nar “blush”

	pek “suitable”
	pek “like, similar”

	sap “a ladle”
	sapa  "basket"

	saman “riches"
	semn “riches”

	stûr “thich”, and other Ir.
	satur “strong”

	soma “pupil of eye”
	s(na “to observe”

	sor  “red”, Pers sorx “red”
	s(r( “paint”

	sehre “sorcery, witchcraft”
	seхre "fear"; 

	semer “darkness”
	s(m “darkness”

	çal “a pit”,  Pers čal  “a pit”
	ç(l “a well, source”

	ç(rt “pus”
	ç(rt “to let rot”

	ç(ban “a pimple”
	ç(pan “a furuncle”

	çêl “a cow”
	çile“un udder”

	tar “a pole”
	tar “a poplar”

	taw “a downpour”
	t(v(l “a storm”

	tobe “an oath”
	tupa “an oath”

	toraq “cheese”
	turăx “fermented baked milk”

	xumar “morose”, xumari “darkness”
	xămăr “brown”


Without a doubt, the forefathers of the Kurd and Bulgar were living in close proximity for a long time. While analyzing place names of the Ukraine it was appeared that many of them particularly in the West Ukraine can be explained by means of the Kurdish language (see "Iranian Place Names in the Ukraine"). Earlier, a certain part of the Scythian Onomasticon was explained using Kurdish
. All this leads to the assumption that some part of the Scythian people spoke a Proto-Kurdish language, which for convenience we shall henceforth call simply Kurdish.
The presence of the ancient Kurd on the Dnieper right bank immediately raises the question of which way they got there. According the general movement of the Iranian tribes from their initial settlements between the Dnieper and the Don eastward and southeastward, it can be assumed that the ancestors of the Kurd came to the Azov steppes, and from there crossed the Dnieper and later moved northwestward, displacing more ancient settlers, the Thracians to the south-west and Bulgar to the west. The band of Kurdish settlements from the town of Gaysin and further along the Dniester River on the west may mark the path, but the presence of names of Kurdish origin in Chernigov, Kiev and Zhitomir Regions gives warrant to consider an option when the ancestors of the Kurd from their Urheimat went with downstream of the river Desna to the Dnieper, crossed it and moved westward. This migration could last a long time, and some part of the inhabitants of new sites retained, when other went away. They could keep the names of villages and rivers for a long time
By itself, an amazing fact of preservation to this day the names of ancient Kurdish settlements can not help us in determining the time frame of dwelling the Kurd in the Western Ukraine, but they are unlikely to participate in those raids to the South Caucasus in the late 8th  and early 7th centuries BC mentioned above. However, the reason to refer also the Kurd to the Cimmerians exists. The Kurd ancestors as Cimmerians could perform the raids to Asia Minor together with Thracians through the Balkans. Their self-name "Kurmanj" includes the root which is somewhat like to the name of the Cimmerians "Cimmer". The same root may be the name of the town Zhmerynka in Vinnytsia Region, where Kurdish place names just kept in a large number.
It is in those places along the reaches of the Middle Dniester, where an accumulation of Kurdish place names was noted, treasures of gold objects were found in the village of Mikhalkiv Ternopil region on the right bank of the Nichlavy  twice, in 1878 and 1897. The hoards are dated by the 6th c. BC ie they are older in two centuries than the finds from the famous Scythian kurgans Kul Oba and Chertomlyk. The whole treasure weighing over seven pounds consisted of a diadem, a torque, five bracelets, 12 brooches, seven plaques, pyramidal pendant, four bowls and other items
. M.I Artamonov thought that some subjects of Mikhalkiv treasure and finds from the kurgan Vysoka Mohyla (High kurgan) the village of Balky of Vasilkiv district of Zaporozhye Region had a certain similarity wrote:
“This strengthens the relationship of so-called Cimmerian culture with the Carpatho-Danube Hallstatt and reinforces the hypothesis of the origin of this culture on the basis of forms widened in the northern Black Sea region is not from the North Caucasus but from Central Europe, and North Caucasus itself was in the area of their existence”
.
Thus, the band of Kurdish settlements along the Dniester can evidence about the moving of the Kurd not from the steppes but to the steppes of the right-bank Ukraine, where from they could make their raids to Asia Minor together with the Thracians. There they participated in a variety of wars, including in alliance with the Scythians, but after the defeat of Lydia supported by them in the war against Media and New Babylonia the Cimmerians and Scythians had to go there where they came from, ie in the Northern Pontic Region.  According the terms of peace agreement there was no place for them in Asia Minor
. The farther fate of the Cimmerians was defined by M.I Artamonov, based on the archaeology of Kuban kurgans of Scythian time, so:
“Settling in Maeotian country,  the Cimmerians due to their higher culture and the organization took leading position in the Kuban region, but remaining in the minority, were unable to preserve their ethnic identity and eventually merged with the native population. It is possible that the direct descendants of  the Cimmerians were Cindies represented the most progressive part of the population of the Lower Kuban - the Taman Peninsula and the adjacent part of the Black Sea coast”
.
The fact that the Cimmerians could really populate the Kuban area, said the fixed ethnonym Δανδαριοι (the name of a people at Low Kuban and the Maeotia). As the lower part of the Kuban region lies between the Azov and Black Seas,  Kurd. derya/darya "sea" and dan "inside", ie, "surrounded by the sea" suits perfect for explaining the name of this people.

According to Strabo, the Greeks called Cimmerians  as Cimbri, ie the by same name, which is known in history for one of the Germanic tribes. Obviously, this is no coincidence. Based on the analysis of place names of the  Western Ukraine we have come to the conclusion that the ancestors of the Kurd populated Podolia (modern Ternopil, Khmelnytsky, and Vynnytsia Regions), where the clusters of names explained by means of the Kurdish language are discovered. Analysis of the spread of archaeological cultures suggest that a single homogeneous and numerous tribe populated Podolia:
“Just the fact, that carriers of Noa, Gava-Ğoliğrady, Koziy etc. cultures didn’t move to fertile lands of the Midle Dnestr area eastern of the Zbruch and northern of the basin Prut, proves great obstacle which didn’t let them to do this. We can only suppose that enough robust, conservative in its traditions tribe resided on these lands. Using natural conditions – difficult for accessing canyons of the Podolian rivers – didn’t admit strangers to own lands”xe "Дністер р."
. 
Podolia is adjacent to the ranges of the Germans, therefore, between the German and Kurdish tribes were supposed to be some communication, including political ones, which explains the Greek name of the Cimmerians.The language contacts between the Kurd and Germanic peoples can be  confirmed by lexical matches between the Kurdish and the Germanic languages. F. Holthausen results some from them in the Old-English Etymological Dictionary
, for example: Old English wic, LowGer wike, Eng. witch-elm „a mountain maple ” - Kurd. viz, but they are only random finds. Looking purposeful one can find a lot of interesting matches. For example, OE scielf “top of a rock, an edge”, Eng. shelf, OIcl. skjolf "eminence" well correspond to Kurd. şilf "an edge". Ukr. ščovb "rock" is referred to the German words
 but Germ. Schilf "reed" is disregarded for unknown reason. This word should be too attributed here for leaves of reed are similar to the edge of a blade. F. Holthausen does not find an explanation to the Old English name of the chamomile ferðing-wyrt. The Kurdish words pûrt "hair" and wurd "to clean" can suit for its explanation perfect. The flowers of the chamomile are used for washing head long since. The common Germanic word west good corresponds to Kurd. weşt "south". Insignificant differences in phonetics and semantics say that the Kurdish word is not borrowed from the Germanic languages at the late times. Some more English-Kurdish matches are such: OE bile "a beak" - Kurd. bel "sticking out", Eng. chuck "to throw" - the kurd. çek "throw", OE gamen, Eng. game - Kurd. geme "a game", O. maffa «a film of egg» - Kurd. mef "a tent", OE  reo, reowe «a coverlet, a coat» - Kurd. rav "cloud", etc.
Iranian influences are seen in the Slavic languages. The vast majority of Iranian loan words do not cover the entire Slavic world, so the researchers tried to bind the words of Iranian origin to one of three traditional groups - West Slavic, East Slavic and South Slavic. However, at once it became clear that many loan words are characteristic not to one group. The artificial division of the Slavic languages to three these groups was badly tied with neighborhood some Slavic tribes with Iranian ones. Attempts to give some Iranian etymology for Common Slavic words with unclear etymology do not seem convincing
.
Particular interest is the question of how the Iranian loanwords occurred in the West Slavic languages, while the East Slavic languages could be affected by Iranian substratum. Substrate influences will be considered apart but here we will focus on possible Iranian loanwords in West Slavic languages​​. While etymological studying O.N. Trubachev basically operated on the ancient languages ​​- Iranian and, occasionally, Indian, taking to consideration modern languages ​​very seldom, Kurdish was ignored by him altogether.
O.N. Trubachev imagined some mythical Scythian-Sarmatian (SS) language and restored its vocables for explanation such Slavic words:
Pol. baczyć, Slvk. bačiti se, Ukr. bačyty “to see” - (SS) word (?) *abiáxša (East Ir. abi-áxšaya "to observe"), 
Pol. patrzyć, Cz. patřiti, Slvk. patrit’, Horv. (dial.). patriti “to look” - SS *pаtraya (Av. patar - "observer"), 
Pol. szatrzyć, Cz. šetřiti, Slvk. šetrit’, Slvk. ošatriti, Horv. šatriti - SS *catrayaša (Ir. šatraya "domination"), 
Pol. dbać, Cz. dbati, Slvk. dbat’, Ukr. dbaty “to care for” - SS *dbaya (Av. - dêbaêš "to be at enmity"), 
Pol. trwać, Cz. trvati, Slvk. trvat’, Ukr. tryvaty, Sl.-Bulg. traja, Serb./Horv. trajati “to go on”  *tarvaya (Old Ind. trayate "to protect"), 
Pol. pitwać, Cz. pitvati “to dismember” - SS *paitva (Av. poiθwa "to make small"), 
Pol. żwawy, Ukr. žwawyj “quick” - SS *j'uvaya (Afg. zhwand), 
Pol. raróg, Cz. rarašek, Slvk. raroh, Ukr. Rarih "a falcon"  - Afg. varegan "a falcon", Pol. poczwara, Ukr. počvara “a monster” did out SS *pacvara (Ir. pacvara), 
Pol., Cz., Slvk., Ukr. pan “a master, sir” - *gupаna (gypana "the guard of cattle"), 
Pol., Cz., Slvk., Ukr. kat  “a hangman” -  SS *kata (Av. kaya “to repent”)xe "Дністер р."
.  
Some of these etymologies seem to be far-fetched, but the overall Trubachov’s conclusions were taken with care, especially Iranian loanwords in Polish forced scientists to look some hypothetical explanation for them:
“With regard to the Polish-Iranian relations, they are obviously the result of penetration of the Iranian population in the southern Baltic at the turn of our era”

We know that the Poles were not present in the southern Baltic Poles at the beginning of our era, therefore, the Polish-Iranian relations have to look for another explanation. The made analysis showed that the assumed place names of Kurdish origin are concentrated mainly in Podolia, but they also can be fond sporadically in more western areas. Because they were not numerous, they are not taken into account. However, while analyzing the  place names of the south-eastern corner of Poland a small collection of names easily decrypted by means of Kurdish was found on a small area in the Lublin Voivodeship, Lubaczów County. These are the names of Polish villages:
· t. Narol – Kurd nar “fire”, ol “a group” (the Kurd were fire-worshipers); 

· v. Paary in one kilometer from Narol (see above) – Kurd pa “a level”, ar “fire” (once again mentioning of fire); 

· v. Pordysówka near the village of Chamernia (see below) – Kurd fort “a beast”, isûl “a custom”; 

· v. Rebizanty in two kilometers from Paary – Kurd reb “a god”,  zend (other Ir zand) “a hand”; 

· v. Chemernia in four kilometer from Rebizanty – Kurd xumar “morose” or xawer “sun”. 
As you can see, the first four words are in one way or another connected with the customs and religion. If the name of the village Chamernia is associated with the sun, it also can be attributed to this group, because the Kurd worship not only fire but the sun too. All five villages are stretched as a chain from the south-east to north-west trough a distance of twenty miles between two large tracts of forest. Other place names definitely decrypted by means of Kurdish are not found far around. It can not be accidental. Obviously, pagan temples were concentrated in this area, where local population came together to perform religious rites. This is assumed on the warrant of the names of numerous villages having in their name the word Majdan (Kurd meydan “area, space”), both separately and in complex names (Majdan, Maydanek, Majdan-Górny, Majdan-Welki, Majdan-Sopoci, Majdan-Niepryski) located in the immediate neighborhood at a distance till forty miles from above mentioned villages. This concentration of Kurdish place names are located quite far from the Carpathians, and there are on their other side no place-names of possible Kurdish origin, but it is interesting that the name of the Carpathians Beskid can be decrypted by means of the Kurdish language.
The Beskid is a system of ridges in the northern outer strip of the  Carpathians. They are located on the border between Poland and Czechoslovakia, and Ukraine, between the river Morava in the west and the headwaters of the river San in the east. The mountain slopes are covered with beech and fir forests, alpine meadows are located higher till the treeless peaks. The Beskyd have convenient passes at an altitude of 500-1000 meters which were used since the past.
The Ukrainian language has very much similar words with different but semantically similar senses​​. The very mountain range called Beskydy, Bieshchad, Bieshchady  but there are also words meaning "a slope",  "a rock", "a mountain", "a ridge" - besked, besket, beskeda, beshket, beskeddya etc. Under the influence of Ukrainian, these mountains are called Beskid, Beszczad in Polish, but formerly they were known as Bieszczad, and the Polish beskid means "a mountain range”, “mountains covered with forests".  Similar words in different versions having similar senses ​​are present also in the Slovak and Czech languages. These words have no accepted etymological interpretation. Most often they are associated with Alb (Thrak.) bejške "a mountain pasture", "a series of high mountains," but the formant –(k)ed remains unclear.  Attempts to find the origins of this word in the Germanic languages ​​were unsuccessful (see at O. Melnychuk
 or M. Fasmer
).
However, the Iranian languages: beš/biš «forest» and gada/ğada/qät “a tree" suit for explaining the words best of all. True, only word beš “forest” was found in Kurdish but the words gada/ğada/qät are present in the closely related to Kurdish the Ossetian, Yagnobi, Pashto, and Persian languages, so it could exist in Kurdish, but disappeared. Both offered for decoding words are similar in meaning, but at first glance are not suitable for the name of the mountain. However, it is not so. The same word in closely related languages ​​can mean either a forest, or a mountain, or this and another (eg Serb gora 1. "forest" 2. "mountain", Bulg. gora "forest"). Thus, Old-Kurdish *bešqät could have sense "a mountain covered with trees", what corresponds by the meaning to some modern Slavic words. If the words cognate to gada/ğada/qät never existed in the Kurdish language, then one can take into account Kurd qad “boundary, limit, border".  In this case bešqad meant "forest boundary" what suites to the situation even better, because Kurdish place names are absent on the other side of the Carpathians, that is, the Kurd did not dare to cross this forest frontier. Note that the Carpathians are covered with forests and some part of them is called the Wooded Carpathians. As for the Albanian word bejške, it could be a derivative of borrowed Kurdish beš at those times when the Thracians were neighbors of Proto-Kurd somewhere near the modern city of Vinnytsia.
The presence of Kurdish place names in Poland suggests that part of the Kurd did not follow the majority of tribesmen in their migration eastwards, and moved west to Poland and stayed there until the arrival of the Slavs and later assimilated among them, but gave them the names of their settlements and, moreover, had some influence on the Polish language. The fact of the migration of Kurd is supported by the archaeological evidence:
“Probably yet to the middle of the 5th cent BC agricultural population of Podolia was forced to leave their country for reasons that remain unknown. There is no information and where they were moved”
.
In view of the fact that the Kurd settled Podolia, where they might have contacts with the Slavs, settled in the basin of the Pripyat, the traces of the influence of their language must be occurred also in the Czech and Slovak languages formed in neighboring habitats. In addition Kurdish substrate could have an impact on the Ukrainian language. This is a topic for special work, but for now you can draw attention to the facts detected in this study. Etymologically dark Slav *čeljad “servants, family, young people, women” can be derived from Kurd çelî 1. "a child", 2. "a clan". If Eng child also belongs to this root, then we can speak of its Thracian origin (Alb çilimi “a child”). Also the origin of the Slav *rak “a cancer” is unclear. Its origin can be linked to a Kurd req 1. "a cancer" 2. "hard, hard." Fasmer displays Rus., Ukr. vishnia “a cherry” and other similar Slavic words from MHG  wîhsel “a sweet cherry”, but  Kurd fişne "a cherry" looks more like phonetically, so the culture of this fruit with its name could be borrowed by the Slavs from the Proto-Kurd, as well as the name of sweet cherry “čerešnia” (another name Kurdish of the cherries - qeresî). Although in this case, the issue is complicated by the fact that such words are present in Turkish and Greek.
One can consider such pairs also: Ukr. haluz’  "a branch" - Kurd. helez "brushwood"; Ukr. gedz’  "a botfly" - Kurd. gez "to bite"; Ukr. jaskravyj "bright" - Kurd. aşkere "obvious"; Ukr. tjahar “weight, burden” - Kurd. texar "weight". Many Slavic and Baltic languages have a whole group of words meaning gravel, rubble, a stone which substantially differ among themselves phonetically, but linguists consider these words as having common though also mysterious origin - Ukr. žvir, Rus. gversta, grestva, Pol. żwir, dziarstwo, Lit. (wi(zdas, Let. zvirgdzi, etc. The Kurd. gevir "boulder" phonetically and semantic is very similar to these words, so a source of borrowing can be the Kurdish language. Kurd. words givir "strong", givrik "larg", obviously, are of the same root. The Ukrainian word hančirka and Polish hanczurka “cloth” could be borrowed out of NUG Handscheure “a cloth for wiping hands”xe "Дністер р."
. This explanation is questionable, as both the German and Polish words prevalence is low, and the Ukrainian word is used more in the east of Ukraine. Therefore, we can consider borrowing Ukrainian word from Kurdish, where phonetically closest equivalent ginçiri "rags" is present. Slavic loanword in Kurdish can be Kurd. selef "a source" which has no matches in other Iranian languages. Corresponding Slavic words can be those: Serb., Slvn.  slap "a falls", Cz. slap “a cataract on the river ”, Slvk. slopat’ "to whip", Rus. Solpa “cataract on the river Msta”, Solopovka - the name of the river in the Perm region. It is unclear what relation has to these words Eng slop of unknown origin. Proto-Slavic form should be *solpa, hence, Kurdish loanword could take place already after development of the phenomenon of pleophony, i.e. approximately in the middle of the 1st thousand AD. Etymologically unclear Slav struk "a pod" can occur from the Kurd. strî "a prickle", and the Kurd. trîşke "thunder-storm" is somehow connected with Slav. tresk “crackling”. One can pay attention to such correspondence: Ukr  prysk “a spark” - a Kurd pirîsk "a spark." The root prs/prsk in words meaning "to splash, spray, sprinkle" is presented in the Indo-European and Finno-Ugric languages ​​widely. The Ukrainian and Kurdish words have sense "a spark." Is there a borrowing or an independent formation? M. Fasmer draws attention to the correspondence Ukr khmara “a cloud” to Finnish word hämärä “dark”, but does not consider the possibility of a connection between these words "on geographical considerations." Meanwhile, the Kurdish language has the words xumar “dark”, xumari “darkness”, xumri "red" which the Kurd could borrow from the neighboring Veps on their Urheimat (Veps hämär “twilight"). Then the Ukrainians and Bukgars has borrowed the word from the Kurd (Chuv hămăr "brown").
The word berk "a sheep" was recorded in the local dialect of Ukrainian language in Transnistria, exactly where are located the ancient settlements of the Kurd. It has a correspondence in the Kurdish language - berx “a lamb." These examples could be cited as follows:

Kurd berd "a stone" - Ukr. berdo "a rock, hill";

Kurd. qaç "a shin" - Rus gachi "thighs, pants",  Ukr. gachi "underpants", Bulg. gaschi "pants", Pol gacie "pants” a.o. Slav.

Kurd. wab "promise" - Rus vabit’, Ukr. vabyty, Pol wabić a. o. Slav "to attract, draw". 
Ukr khata “a hous”  (​​this word is borrowed from Ukrainian in other Slavic languages) and Ukr іrіy “a dreamy country where birds fly in autumn” are considered to have Iranian origin too. Anything to say about the first words definite is difficult, and the second one has the Bulgar origin and considered in its proper place.
However, the words of Kurdish origin in the Ukrainian language, which have no correspondence in Polish, evidence that some part of the Kurd remained on Ukrainian territory until arriving here Slavs. The Northern Black Sea epigraphy same say the same, so the Kurd can be linked to some of the nations mentioned by ancient historians, including Herodotus. Apparently, such people could be Alazonians which Herodotus placed something south from the Scythians tilling the ground, just south of the ploughmen in the locality where the Tyras (Dnister) and the Hypanis (Southern Bug) approach one another in their windings
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